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TPSGC
11 Laurier St./ 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2018-07-31

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(819) 956-5454

Issuing Office - Bureau de distribution

Clothing and Textiles Division / Division des vêtements 
et des textiles
11 Laurier St./ 11, rue Laurier
6A2, Place du Portage
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée
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Blouson antistatique unisexe 3
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GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
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pr737.T8518-180016

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

DUSENBURY, Debbie
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(873) 469-3175 (    )
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La présente modification no 001 à l’invitation à 
soumissionner vise à fournir des précisions à tous les 
soumissionnaires. 
 

Question no 1 
Ces manteaux ont des grandeurs TP à TTTTG en tailles courtes, régulières et longues. Les longueurs 
des fermetures à glissière ne sont pas spécifiées par la taille de manteau pour les éléments suivants. 
 
Veuillez indiquer les exigences de longueurs des fermetures à glissières.  
 

Réponse no 1 
a) Fermeture à glissière sur le devant 

Court: 28 ½’’ Régulier: 30 ½’’ Long: 32 ½’’ 
 

b) Intérieur droit et intérieur gauche du devant de l’attachement de la doublure amovible en 
molleton.  
Court: 23’’ Régulier: 25’’ Long: 27’’ 
 

c) Poches avant supérieures 
Court: 6’’ Régulier: 6’’ Long: 6’’ 
 

d) Poches avant inférieures 
Court: 7’’ Régulier: 7’’ Long: 7’’ 
 

e) Couture latérale inférieure 
Court: 9’’ Régulier: 9’’ Long: 9’’ 
 

f) Poches intérieures 
Court: 7’’ Régulier: 7’’ Long: 7’’ 
 

g) Emmanchure de la doublure amovible en molleton 
Court: 271/2’’ Régulier: 271/2’’ Long: 271/2’’ 
 

h) Poches intérieurs de la doublure amovible en molleton   
Court: 5’’ Régulier: 5’’ Long: 5’’ 

 
 
 

Question no 2 
Il n’y a pas de dimensions spécifiées pour les poches supérieures, inférieures, intérieures et les poches 
intérieures de la doublure en molleton. Sont-elles de même taille pour toutes les grandeurs de manteaux? 
Si elles sont de tailles différentes, s’il vous plaît fournir les dimensions. 
 

Réponse no 2 
Oui, elles sont de la même taille pour toutes les grandeurs de manteaux. Poches supérieures doivent être 
10 Longueur x 8.5 Largeur avec une tolérance de 1/4". Poches inférieures 10 Longueur x 9.5 Largeur 
avec une tolérance de 1/4". Poches intérieures 8 Longueur x 6.5 Largeur avec une tolérance de 1/4". 
Poches intérieures de la doublure en molleton 6.5 Longueur x 6 Largeur avec une tolérance de 1/4". 
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Question no 3 
CAG-8-1805-848, paragraphe 3.9, stipule «Une étiquette identifiant la taille du capuchon correspondante 
doit être cousue sur le capuchon arrière intérieure, face à la position médiane arrière ou face à la 
couture». Il n'y a pas de dimensions pour les tailles de capuchons. Combien de capuchon de différentes 
tailles sont disponibles et sur quelle grandeur de manteau sont-ils utilisés? S'il vous plaît fournir les 
dimensions pour les tailles de capuchon. 
 
 

Réponse no 3 
 
Hauteur du Capuchon 
TP: 13 ½”  
P: 13 5/8”  
M: 13 ¾”  
G: 13 7/8”  
TG: 14”  
TTG: 14 1/8”  
TTTG: 14 ¼”  
TTTTG: 14 3/8” 
Tolérance de ¼” 
 
Profondeur du capuchon 
TP: 9 3/4”  
P: 9 3/4”  
M: 9 ¾”  
G: 10”  
TG: 10”  
TTG: 10 1/4”  
TTTG: 10 1/4”  
TTTTG: 10 1/4” 
Tolérance de ¼” 
 
  
Question no 4 
S'il y a plusieurs tailles de capuchon, quelles sont les longueurs de coupe du cordon élastique dans 
chaque capuchon? 
 

Réponse no 4 
 
Cordon élastique pour capuchon 
TP: 33”  
P: 33 1/4"”  
M: 33 1/2”  
G: 33 3/4”  
TG: 34”  
TTG: 34 1/4”  
TTTG: 34 1/2”  
TTTTG: 34 3/4” 
Tolerance ¼” 
 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


